
UNSERE AUFMERKSAMKEIT 
GILT IHREN DETAILS

OUR ATTENTION IS FOCUSED ON YOUR DETAILS
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DETAILVERLIEBT SEIT 1974

DECO GUSS
Seit einem knappen halben Jahrhundert und seit 1981 
unter dem Namen Deco Guss erhalten Sie bei uns größte 
Präzision auf kleinsten Teilen. Unsere Expertise in der 
Microguss- und Spritzgussbranche sowie im Formenbau 
wird von ca. 100 Mitarbeitenden an zwei Standorten für Ihre 
Aufträge eingesetzt. Wir verstehen uns auf die Herstel-
lung komplexer Teile in verschiedenen Materialien: Vom 
Einzelteil bis zur Serienfertigung sind wir Ihr Ansprech-
partner für maßgeschneiderte Produktlösungen.

Als langjährig familiengeführtes Unternehmen sind wir 
ständig auf der Suche nach neuen Herausforderungen 
und expandieren immer weiter. Darum sind wir auf enga-
gierte und hochqualifizierte Mitarbeitende angewie-
sen, die mit uns wachsen möchten. Vom Praktikum über 
eine Ausbildung bis hin zu einer qualifizierten Anstellung 
bieten wir laufend verschiedene Möglichkeiten zur Mitar-
beit bei Deco Guss an, bei denen Präzision und die Liebe 
zum Detail im Mittelpunkt stehen.

1981 1984 1992 1993

Gründung 
der Firma 

CREOLE in 
Böblingen

Foundation of 

the company 

CREOLE in 

Böblingen

Verlagerung nach Pforzheim und 
Umfirmierung in RS Deco Guss GmbH. 

Entwicklung des Microguss-Verfah-
rens zur Herstellung von Präzisionstei-

len für die Brillenindustrie.

Relocation to Pforzheim and change of 
name to RS Deco Guss GmbH. Deve-
lopment of the micro casting process 

for the production of highly precise 
parts for the eyewear industry.

Verlegung des 
Firmensitzes von 
Pforzheim nach 

Traunstein

Relocation of the 

company head-

quarters from Pforz-

heim to Traunstein

Start des Ver-
triebes in Frank-

reich durch Herrn 
Denis Cuenot

Start of sales in 

France by Mr. 

Denis Cuenot

Gründung der 
Skyline Optic s.r.o. 
in Tschechien, in 
Familienbesitz

Foundation of Sky-

line Optic s.r.o. in 

the Czech Republic, 

family owned

1974



ATTENTION TO DETAIL SINCE 1974

DECO GUSS
For almost half a century, and since 1981 under the name 
of Deco Guss, we have been offering our customers 
utmost precision when it comes to the tiniest parts. Our 
expertise in micro casting and injection moulding as well 
as in mould making is applied to your orders by approx. 
100 employees at two locations. We are experts in the 
manufacture of complex parts in various materials: from 
individual parts to series production, we are your partner 
for customized product solutions.

As a long-standing family-run company, we are con-
stantly looking for new challenges while expanding fur-
ther and further. That is why we rely on committed and 
highly qualified employees who want to grow with us. 
From internships to apprenticeships to qualified employ-
ment, we continuously offer a variety of opportunities 
to work at Deco Guss, where precision and attention to 
detail are key.
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2004 2005 2006 2012 2013 2017

Zertifizierung 
nach ISO 9001 

bei beiden 
Firmen

Certifica-

tion accor-

ding to ISO 

9001 for both 

companies

Änderung der Firmie-
rung von RS Deco 

Guss GmbH in Deco 
Guss GmbH

Change of the company 

name from RS Deco 

Guss GmbH to Deco 

Guss GmbH

Start von Micro-
gussteilen für den 

Industriebedarf 
(technische Teile)

Start of micro 
castings for 

industrial needs 
(technical parts)

Verlegung des Firmen-
sitzes von Traunstein nach 

Siegsdorf. Umzug in ein 
neues Firmengebäude mit 

doppelter Kapazität.

Relocation of the company 

headquarters from Traun-

stein to Siegsdorf. Move to 

a new company building 

with double capacity.

Start des Ver-
triebs in Italien 

durch die Firma 
OBE Italia srl

Start of the 

distribution in Italy 

by the company 

OBE Italia srl

Einführung 
ERP-Software

Introduction 

ERP software
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KLEINE GUSSTEILE MIT 
­GROSSER WIRKUNG

MICROGUSS
Mit unserem einzigartigen Microguss-Verfahren 
sind wir in der Lage, komplexe Kleinteile aus ver-
schiedensten Metalllegierungen von 0,01 g bis ca. 
40 g mit Toleranzen im Hundertstel-Millimeter-
Bereich zu gießen. In dem von uns angewendeten 
Verfahren können Metallteile aus einem Kunststoff-
Spritzgussrohling produziert werden. Es ist sowohl 
für Klein- als auch für Großserien geeignet. Bau-
gruppen können ohne weiteres Zusammenfügen 
bzw. Montieren „in einem Guss“ hergestellt werden.

Unser Produktportfolio reicht von kleinsten Metall-
teilen für komplexe Anwendungsbereiche bis hin 
zu hochwertigen optischen Oberflächen. Unsere 
verschiedenen Anwendungsgebiete umfassen u. 
a. auch die Bereiche:

	• Optik
	• Mode
	• Elektrotechnik
	• Fahrzeugbau
	• Medizintechnik
	• Mikromechanik
	• Sicherheitstechnik

SMALL CASTINGS WITH  
A BIG IMPACT

MICRO CASTING
With our unique micro casting process, we are 
able to cast complex small parts from a wide 
variety of metal alloys from 0.01 g to approx. 40 g 
with tolerances in the hundredths of a millimetre 
range. The process we use can produce metal 
parts from a plastic injection moulding blank. It 
is suitable for both small and large series. Com-
ponents can be produced in one casting without 
further joining or assembly.

Our product portfolio ranges from the tini-
est metal parts for complex applications to 
high-quality optical surfaces. Our various fields 
of application also include, among others:

	• Optics
	• Fashion
	• Electrical engineering
	• Automotive engineering
	• Medical technology
	• Micro mechanics
	• Safety engineering

STEUERBERATUNG | JAHRESABSCHLÜSSE | STEUERERKLÄRUNGEN
FINANZBUCHHALTUNG (DATEV) | LOHNBUCHHALTUNG

Bahnhofstr. 21
D-83278 Traunstein

Tel.: 0861/98645-0
info@neuhauser-mertens.de www.neuhauser-mertens.de
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Kommen Sie zum 

besten Personaldienstleister aus dem Chiemgau. 

Fünffach ausgezeichnet durch chiemgau24.

Bewerben Sie sich jetzt!

Wir suchen permanent  
Lager- und Produktionsmitarbeiter  
im Landkreis Traunstein.

It's all about 
people.

ProStaff GmbH
Äußere Rosenheimer Str. 2 · 83278 Traunstein
info-ts@prostaff.de · Tel. 0861 - 9 09 80 40 www.prostaff.de
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KOMPLEXE FORMTEILE  
GANZ GENAU

SPRITZGUSS
Über das Spritzgussverfahren können wir eine 
immer gleichbleibende Qualität kleinster und 
filigraner Teile garantieren. Teile mit Gewich-
ten von 0,003 g bis ca. 20 g, auch in höchst 
technischen Thermoplasten (u. a. PFA, Glas-
faser- oder Glaskugelverstärkte Kunststoffe), 
erreichen durch standardisierte Prozesse und 
einen hohen Automatisierungsgrad eine hohe 
Reproduktionsgenauigkeit ohne großen Nach-
bearbeitungsaufwand. Gerne beraten wir Sie 
zu den speziell für Sie relevanten Verfahrens-
techniken, die eine schnelle und zuverlässige 
Umsetzung ermöglichen.

COMPLEX MOULDED PARTS WHICH 
ARE HIGHLY PRECISE

INJECTION MOLDING
Our injection molding process allows us to always 
guarantee consistent quality of the smallest and 
most filigree parts. Parts weighing from 0.003 g to 
approx. 20 g, even in highly technical thermoplas-
tics (including PFA, glass fibre or glass ball rein-
forced plastics), achieve a high degree of repro-
duction accuracy through standardized processes 
and a high degree of automation without the 
need for extensive post-processing. We will gladly 
advise you on the process technologies that are 
tailored to your specific needs and that ensure fast 
and reliable implementation.

HURCO GmbH · Werkzeugmaschinen, Vertrieb und Service
Gewerbestraße 5 a · 85652 Pliening

Tel. +49 (0)89 90 50 94-0 · info@hurco.de · www.hurco.de



VON DER IDEE ZUR FORM

PROTOTYPENBAU
Vor der Serienfertigung gibt der Prototyp wichtige 
Informationen zur Funktionalität des geplanten 
Produkts und schafft eine Planungs- und Ent-
wicklungsbasis für den jeweiligen Zweck. Über 
das Rapid-Prototyping-Verfahren im 3-D-Druck 
kann er äußerlich wie technisch bereits dem End-
produkt entsprechen und ist somit ein wesent-
licher Entwicklungsschritt. Um das Produkt auf 
Tauglichkeit und Akzeptanz zu prüfen, produ-
zieren wir nach Ihren technischen Angaben ein 
Musterbauteil, bevor Sie den kostenintensiven 
Schritt in die Serienproduktion starten.

AUF ANFRAGE  
SCHNELL ­GEFERTIGT

WERKZEUGBAU
Nach modernsten Produktionsverfahren fertigen 
wir auch Werkzeuge für Spritzgussformen, Teile 
zur Verarbeitung von Gussteilen, Bearbeitungsauf-
nahmen sowie für den Formen- und Vorrichtungs-
bau. Alle Arbeitsschritte von der Konstruktion bis zum 
fertigen Werkzeug werden direkt bei uns im Haus 
umgesetzt. Dadurch bieten wir unseren Kunden 
nicht nur eine hohe Flexibilität, sondern auch kurze 
Reaktions-, Entwicklungs- und Produktionszeiten.

GIVING SHAPE TO YOUR IDEAS 

PROTOTYPING
Prior to series production, the prototype pro-
vides important information on the functional-
ity of the planned product and creates a plan-
ning and development basis for the respective 
purpose. Using the rapid prototyping process in 
3-D printing, the prototype already comes close 
to the final product both externally and tech-
nically and is thus an essential step in devel-
opment. In order to test the product for suit-
ability and acceptance, we produce a sample 
component according to your technical speci- 
fications before you start the more cost-intensive 
step into series production.

QUICKLY MADE ON DEMAND

TOOL MAKING
Using the most state-of-the-art production meth-
ods, we also manufacture tools for injection 
moulds, parts for processing castings, machining 
fixtures as well as for mould and fixture construc-
tion. All work steps from the design to the finished 
tool are implemented directly in our company. 
Thus, we offer our customers not only a high flex-
ibility but also short reaction, development and 
production times.

Präzisionswerkzeuge
in perfekter Qualität

Schweighuber Präzisionswerkzeuge GmbH 
Leonsteinerstraße 52 a • AT-4592 Leonstein

Tel: +43 (0) 650 924 26 28 • Fax:  +43 (0) 7584 399 75
E-Mail: office@schweighuber.at • www. schweighuber.at

WWiirr lliieeffeerrnn ddiiee BBaassiisspprroodduukkttee ffüürr ddeenn ppeerrffeekktteenn GGuussss 

EEiinnbbeettttmmaasssseenn // SSpprriittzz–– uunndd FFeeiillwwaacchhssee //  
VVuullkkaanniissiieerrgguummmmii // SSiilliikkoonnee // GGiieeßßeerreeiibbeeddaarrff 

Linkenheil GmbH
Schwarzwaldstrasse 19
D-75173 Pforzheim / Germany
Telefon +49 (0)7231 21734
Telefax  +49 (0)7231 27517
Email: info@linkenheil-gmbh.de
Internet: www.linkenheil-gmbh.de

   LINKCAST
   LINKVEST
Einbettmasse  Wachse  Silikone

Wir liefern die Basisprodukte für den perfekten Guss 
Einbettmassen / Spritz- und Feilwachse / 

Vulkanisiergummi / Silikone / Gießereibedarf 
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DECO GUSS GMBH

Gastager Feld 7
83313 Siegsdorf

Tel. +49 8662 66373-0

info@decoguss.de

www.decoguss.de 

„Geht nicht“ gibt‘s nicht! Wir stellen für Sie auch Bauteile 
her, die in anderen Fertigungsverfahren aufgrund der  

Präzision und Miniaturisierung nicht mehr realisierbar sind.
Sprechen Sie uns an!

There‘s no such thing as “can‘t“! We also manufacture components 
for you that are no longer feasible in other manufacturing 

processes due to the required precision and miniaturization. 
Talk to us!


